
LA CAIGUDA DELS GREUS I LA DIGESTIÓ 
DELS REMUGANTS: VARIACIONS LULLIANES 
SOBRE L'EXPERIÉNCIA D E L CONEIXEMENT 

1. E L SABER H E R E T A T I LA LITERATURA «NOVA» ' ' 

H i ha obres de R a m ó n L l u l l , com el Plany de la Verge, la Doctri
na pueril, el Llibre de l'orde de cavalleria o el Llibre de les bésties, que 
es deixen descriure, en major o menor grau, des deis models de la 
t r ad ic ió poé t i ca o d idác t ica ; en canvi, algunes de les seves contri-
bucions majors a les belles lletres, el Llibre del gentil, el Blaquema 
(amb el Llibre d'amic i amat), el Félix, el Cant de Ramón o el Des-
conhort, desafien els plantejaments hab i t uá i s de la historia l i teraria 
i obliguen la cr í t ica a superar mes d u n a paradoxa. R a m ó n , en efec-
te, tot i que desarticula els models convencionals i proclama la re
dúce lo de la li teratura a la « p r i m e r a in tenció» , és a dir l 'exaltació i 
l a c o n t e m p l a c i ó de Déu, aparentment no deixa de cultivar formes 
de la novel-la i de la l í r ica ( B O N N E R & BADIA 1988, 120-162; BADIA 
1992). 

L a bibliografia deis darrers vint anys, hereva deis plantejaments 
s eminá i s recollits a R U B I O 1985, ensenya que r«expressió l i terar ia» 
luMiana mes estricta no és altra cosa que un deis vehicles de comu
nicado de l 'Art ( P R I N G - M I L L 1991, 279-318; GAYA 1979; BADIA 
1997b). Deixades de banda, dones, les actituds reprovadores o els 
entusiasmes ponderatius, cal aproximar-se amb els fonaments téo-
rics escaients a l nucl i dur de la p rác t i ca l i teraria l u l l i a n a , on R a -
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mon aplica amb mes rigor el seu programa ( B O N N E R & BADIA 1988, 
87-119). S i B O N N E R 1993 descriu l'Art com una autoritat única, que 
es proposa com a alternativa a l conjunt de les vigents en el seu 
entom, entenc que t a m b é podem veure des d'aquesta óp t ica les 
contribucions luMianes a les belles lletres; la literatura mes rigoro-
sament a r t í s t i ca será , dones, una literatura alternativa, una «lite
ratura nova». R a m ó n , en efecte, va produir una «retór ica nova», 
en s in ton ía amb d'altres remodelacions a r t í s t iques de sabers deis 
seus dies: la «lógica nova», la «geomet r í a nova» o r«as t ronomia no
va». L a «novetat» de les disciplines reciclades per L l u l l consisteix 
en la r educc ió deis principis de cada una ais de l'Art, entesa com a 
m é t o d e universal ( P E R E I R A 1979b).' L a literatura nova de L l u l l ope
ra des del fragmentarisme: el seu vehicle predilecte és Vexemple, 
ana lóg ic o argumentatiu; d ' aqu í que les seves novel-Ies {Blaquema, 
Félix) es puguin descriure com a enfilalls d'episodis entorn deis res-
pectius protagonistes. D 'aquí t a m b é , el filó au tobiográf ic , que es 
pot interpretar com els successius Iliuraments de r«exemple de R a 
m ó n » {Desconhort, Cant de Ramón, Fantástic). 

É s des d'aquest suport cr í t ic , dones, que plantejo la lectura de 
dues mostres de li teratura alternativa l u l l i a n a , preses de les tres 
compilacions de R a m ó n que fonen continguts doc t r iná i s i enci-
c lopédics amb el vehicle li terari: el Llibre de contemplació en Déu 
(1271-1274), el Félix (1288-1289) i YArbre de ciencia (1295-1296). 
L'opera prima de L l u l l , el Llibre de contemplació, anterior a la reve
l ado de Randa, és escrit des de la proposta alternativa li teraria de 
L l u l l ; com veurem, l'autor no va programar-hi cap concess ió a la 
comoditat de la lectura ni a les formules de la t rad ic ió : tot és nou, 
estrany i fecundament creatiu. Malgrat que posteriorment, entre 
1274 i 1290, R a m ó n va assajar les receptes l i terár ies mes conven
cionals que he esmentat al principi , el fet no ens ha de sorprendre; 
des deis temps deis germans C A R R E R A S ARTAU 1939 ais recents de 
R U B I O 1995 i 1996, hom ha reconegut que el Llibre de contemplació 
con té en germen la totalitat de l'opus luMiá. L a pr imera literatura 

* 

1. Els efectes d'aquesta operació en el terreny de la retórica aplicada a la predi-
cació han estat avaluáis per RUBIO (1985, 202-233), JOHNSTON ed. 1994 i ARAGÜÉS 
1996; la reforma de l'homilética que sen desprén ha estat analitzada a partir de l'e-
dició del Corpus deis sermons lullians per DOMÍNGUEZ a ROL XV, XI-LXXXI i ROL 
XVIII, 7-37; vegeu també BADIA (1992, 121-140). . , •: 
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alternativa del Llibre de contemplació, dura, abstrusa i brillant, s'a-
moroseix al Félix i a YArbre de ciencia, adoptant recursos narratius 
familiars ais afeccionats a les belles lletres. Així GAYA 1980 detecta 
en els exempla del Félix un lloc privilegiat de la s íntesi entre l'Art i 
la literatura; B O N N E R 1997 i BADIA 1997a i 1997b, presenten YArbre 
de ciencia com la cu lminado final de la fó rmula nova de la literatu
ra luMiana, en la mesura en q u é aquesta obra pot ser vista com 
r«enciclopédia alternativa general i ú l t ima» , escrita desplegant els 
principis de l'Art de la segona etapa (1290-1308); vegeu t a m b é Ruiz 
SIMÓN 1986. 

L a sup res s ió de les autoritats en l'Art obliga a un replantejament 
radical de la filosofía, la ciencia i la teología , i activa la valorado 
h is tór ica i contextual del sistema luMiá ( C O L O M E R 1997; Ruiz SIMÓN 
1993); a n á l o g a m e n t , la desapa r i c ió deis models tradicionals en la l i 
teratura de R a m ó n esdevé la dada mes vistosa de la seva cond ic ió 
de producte alternatiu. Les dues mostres que he triat desenvolupen 
dos temes relacionats amb la «ciencia de na tu re s» , un de físic — l a 
caiguda deis greus— i un de zoológic — l a diges t ió deis remu-
gants—. L 'abséncia d'autoritats, que intento de compensar contex-
tualitzant els motius en qües t ió , comporta un curios anivellament 
pedagóg ic de les fonts d ' in formació : la vers ió divulgativa de la físi
ca i la cosmolog ía escolás t iques , d'on procedeix l'exemple de l a cai
guda deis greus, val el mateix que la t r ad ic ió exegét ica que fecunda 
els textos deis contemplatius, d'on L l u l l a p r é n el valor me ta fó r i c de 
la d igest ió deis remugants. 

Cal notar, d'altra banda, que la literatura nova de R a m ó n practi
ca la repetido, amb variants d'estructura i de sentit, d'un mateix 
motiu dins d'una sola obra o en obres diferents; el fenomen el va as-
senyalar L L I N A R É S 1987 en re lac ió a un con té del Calila e Dimna, ex-
plicat de quatre maneres Ueugerament diferents en quatre obres de 
R a m ó n . A les mostres que segueixen, les variacions sobre un mateix 
tema es t án graduades per tal d'il-lustrar r expe r i énc i a deis succes
sius progressos del coneixement; és un tema central del pensament 
(vegeu el Liber de ascensu et descensu intellectus i C A R R E R A S ARTAU 
1939, 436-470) i de la literatura lul-liana (vegeu el Llibre del gentil i 
BADIA 1992, 97-99). E n la dol^or d'un esbarjo honest, R a m ó n esti
mula un joc mental que es complau a resseguir com, a partir de la 
c o m p r e n s i ó del que és perceptible a t ravés deis sentits exteriors ( la 
natura), el subjecte huma, en un impuls étic, priori tza al ió que per-
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tany a l'esfera de r inte l lecte abs t r áe t e ; així és prepara per a l capgi-
rell apassionat que l i descobreix una d i m e n s i ó superior, espiritual i 
embriagadora. 

2. L A CAIGUDA D E L S GREUS: FÍSICA I LITERATURA 

Les notes d'Antoni Sancho i Miquel Arbona al Llibre de contem
plació en Déu {OE \, 1259-1269) assenyalen que L l u l l usa tres vega-
des un mateix «exempli e s e m b l a n z a » natural dins del teixit d'a
questa seva obra enorme; el fet salta a la vista p e r q u é l'exemple 
porta incorporada una petita figura circular, amb la p á r a n l a «tér
ra» escrita al centre i dues parelles de lletres ( A B , NO) marcant els 
dos punts diametrals verticals {OE I , 506, 706 i 1088). A C A R R E R A S 
ARTAU (1939, 363-366) es detecta la funció estructurant d'aquesta 
triple figura peí que fa a la génes i de l'Art, com R U B I O 1997 ha tin-
gut ocas ió d'explicar amb detall (vegeu mes avall) . Donades aqües 
tes c i r c u m s t á n c i e s , em permeto d'insistir encara en l'afer, ara des 
de l 'ópt ica de la con tex tua l i t zac ió i de l a funció d idác t i ca dels exem-
ples naturals. 

Per entendre l'abast pedagóg ic de la imatge del cercle de la t é r r a 
amb els punts diametrals, r e d u í d a per L l u l l a l seu esquema g e o m é -
tric pelat, resulta instructiu comparar-la amb una vers ió menys es-
sencialitzada, com ara la que L A N G L O I S (1928, 164-165) va publicar 
dintre de la seva encara imprescindible edic ió compilativa de textos 
de divulgado científ ica en f rancés dels segles x i i i i x iv . U n dels ma-
nuscrits ( B . Municipal de Rennes, ms. 503, fol. 64) del poema enci-
c lopéd ic dit Image du monde, escrit per un cert mestre Gossouin, 
act iu ais temps de L l u l l , presenta una miniatura on hom pot veure 
el següent : a l centre, una bola fosca, envoltada d'una corona ci rcu
lar sembrada de petits signes, exhibeix n í t i d a m e n t un forat; a la se
va dreta un personatge amb h á b i t s clericals, mes gran que no pas l a 
bola, fa el gest d'introduir-hi una pedra. L'escena IMustra el proble
m a físic de la caiguda dels greus, que hom explicava a partir de l'es-
fericitat de la té r ra , situada a l centre dels cosmos, i de la noc ió de 
lloc natural. 

L a difusió de la Física i del Del cel a r is to té l ics al segle x i i i van in-
troduir la d i scuss ió a c a d é m i c a sobre els conceptes de pes i Ueuge-
resa, implicats en l ' exphcació del fenomen ( G R A N T 1971 [1995, 49-
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53]; L I N D B E R G 1992, 245-315).^ E l s textos enc ic lopéd ics populars 
dels segles x i i i a l xv , tanmateix, donen una explicado general de la 
caiguda dels greus, al marge de les disputes esco lás t iques sobre el 
moviment p r ó p i a m e n t dit o la noc ió absoluta o relativa de pes; la 
in fo rmac ió és la mateixa que llegim en un text de mitjan segle x i i , 
com el Dragmaticon philosophiae, del mestre de Chartres, Gui l lem 
de Conches, t r a d u í t al cá ta la al segle x iv i copiat fins al xv ; vegeu-
ne els passatges H , 6, 10 i a V L 4, 1-8 a RONCA 1997, que discuteixen 
l a caiguda dels greus i la s i tuac ió dels an t í podes . L a Image du mon
de, d'altra banda, inductora de la miniatura descrita mes amunt, 
s'inspira, entre d'altres, en les compilacions de Gui l lem. U n altre 
manuscrit d'aquest mateix poema d idác t i c ( B . Nacional de Par ís , 
ms. fr. 574, fol. 42), r e p r o d u í t a L A N G L O I S (1928, 166-167) i P E L L E -
T I E R (1998, 25), exemplifica la convergencia dels greus cap al centre 
de la t é r r a amb dues fígures d i n á m i q u e s : la primera representa dos 
homes que e m p r e ñ e n camins oposats partint d'un pol de l'esfera 
terrestre; la segona els mostra al l larg del c a m í i retrobant-se al 
punt diametralment oposat (vegeu la i l- lustració de la sobrecoberta 
d'aquest volum). Convé teñi r present que les i l lustracions, sovint mal 
resoltes t écn icamen t en manuscrits de poc preu (com, per exemple, 
els catalans del Dragmaticon) tenien un paper fonamental en els tex
tos de divulgado de la baixa edat mitjana, de manera que les indica-
cions sobre el tragat dels dibuixos es barrejaven amb el text mateix: 
LANGLOIS (1927, 164) i BADIA & PUJOL ed. (1997, 288-289). 

E l s textos divulgatius solien introduir el problema de l a caiguda 
dels greus amb la pregunta: Qué passaria si la t é r r a es t igués fora-
dada de banda a banda i t i r éss im una pedra en d i recc ió al centre? 
Potser com una concess ió ais tóp ics escolars, el mateix L l u l l la 
planteja així al Tractat d'Astronomia, escrit a la capital de F ranca 
l'any 1297 {ROL 17, 166): «Si Parisi is esset unum foramen i n t é r r a 
usque ad super f íc iem Antipodum [...]». L a resposta correcta és que 
la pedra s'aturaria, desp ré s d'algunes osciMacions gradualment me-
nors, al centre g e o m é t r i c de l a té r ra , que ho és t a m b é del cosmos; el 
lloc on naturalment tendeixen els objectes dotats de pes (els lleu-

2. Ramón fins i tot és autor d'una monografía que recorda al títol aquesta qües
tió d'actualitat al seus dies, De ¡evítate et ponderositate elementorum, escrita a Nápols 
el 1294, que tracta, pero, la qüestió de la graduado dels medicaments simples (PE
REIRA 1979a, 10-11). 
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gers, en canvi, naturalment tendeixen a l'esfera del foc, situada tot 
just abans de la de la l luna) . E l clergue que fa el gest de Hangar la 
pedra al forat de la bola fosca al manuscrit de Rennes de la Image 
du monde constitueix, dones, una estampa d idác t i ca associada a un 
punt bás ic de les beceroles de la cosmolog ía i la física, igual que els 
homes que caminen sobre aquesta bola en opos ic ió diametral a l 
manuscrit de Par í s . 

E n abordar la triple vers ió de l'exemple de la caiguda del greus 
al Llibre de contemplació, ens adonem, en primer lloc, que L l u l l do
na per sabuda tota aquesta in fo rmac ió elemental, a l'abast de qual-
sevol lector amb estudis primaris; l'esquema circular amb la t é r r a i 
el seu d i á m e t r e , present a cada una de les versions i descrit dintre 
del text, funciona com una ajuda a la memoria i indica que la m e c á 
nica de la caiguda dels greus i de la s i tuac ió física dels a n t í p o d e s no 
és el punt d'arribada del seu discurs, com a les enc ic lopédies , sino 
el de partida. E n efecte, la paradoxa aparent, que es genera en com-
provar g e o m é t r i c a m e n t que dues p e d r é s llan^ades des dels punts 
diametrals oposats arriben al seu des t í en sentit contrari, ofereix, 
d'entrada, u n objecte de coneixement inaccesible per a una in -
tel-l igéncia de tipus animal , capa? de relacionar les dades dels sen
tits i d'evocar-les a la imag inac ió , pero mancada de les funcions 
d ' abs t racc ió i s imbol i t zac ió . 

L a vers ió 1 apareix al capí to l 175, «Com home ha apercebiment 
e coneixenga d'aquelles coses qui son possívols e d'aquelles coses 
qui son imposs ívols»; pertany al llibre tercer de l'obra, on L l u l l trac
ta dels sentits interiors (cogitado, apercebiment, consc iénc ia , sub-
tilesa i fervor; vegeu R U B I O 1997, 42-53): 

25. ExceMent Senyor, al qual lo vostre benvolent puja ses amors 
e sos remembraments! Com la mia ánima imagena en la superfi-
cients de la térra qui és dejús nos, adoncs és semblant a ma conei-
xen^a e a ma rao que totes les peres e les aigües qui son en la su-
perfícients dejús la térra deguessen caer avall, e par-me aquesta 
cosa possívol que caien e impossívol que no caien. D'on esta possi-
bilitat e impossibilitat seria lo contrari si tant s'era que en la su-
perficients de la térra dejús nos estiguessen hómens ais quals par
da possívol que nosaltres e les nostres peres e les aigües a amunt 
anassen, lo qual amunt parria a ells que fos avall per 90 que car 
tendrien lurs peus en drecera de nos e nos los nostres en drecera 
d'ells. 
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26. ^o per qué ais hómens qui están en la superficients de la tér
ra en la qual és feta figura de A [un cercle; al centre diu «térra», una A 
a dalt i una B a baix en oposició diametral], és vijares que sia impos
sívol cosa que caien a amunt e quels és vijares que les coses que es-
tan en la superficients de la térra on és feta figura de B que caien a 
avall, és, Sényer, per la contrarietat dels loes quis contrariegen en 
autea e en baixea; e per agó par a hom possívol go qui és impossívol, 
e par que sia impossívol 90 que és possívol. On, per esta manera 
aital son molts hómens contrastants e desacordants en fe, car no vo-
len mortificar lur sensualitat per tal que pusquen entendre veritat 
( 0 £ I I , 506). , 

L a funció del tercet de pa rág ra f s 25-27 del capí to l 175 és preve
nir dels errors del coneixement sensible en la mesura en qué son un 
llast per a respiritual: «car mortificant m a sensualitat e lo cors de 
natura, que Vos constrenyets totes les vegades queus volets, [lo 
vostre servidor] apercep tais coses a ésser possívols que no aperce-
bria si no mortificava ma sensual i ta t» (27); el saber de les coses in 
visibles comenta quan hom admet que és possible al ió que els sen
tits ens diuen que no ho és, d ' aquí que calgui estar sempre a punt 
de superar la sensualitat, en l 'accepció de coneixement sensible. 
Heus ací , dones, que la paradoxa aparent que ens fa pensar equivo-
cadament que l'aigua i les p e d r é s situades a les a n t í p o d e s cauen en 
el mateix sentit que les nostres, és a dir pujant cap a l'esfera del foc, 
és una ana log ía de les falses impressions que proporciona el conei
xement dels sentits sense l ' a s s i s t énda de l ' a b s t r a c d ó geomét r i ca . 

L a vers ió 2 apareix al capí tol 236, situat dues-centes pagines 
mes endavant, que porta per t í tol «Com és tractat de la manera se-
gons la qual qualitats donen significado de veritat o de falsedat»; 
pertany al llibre quart, el de les sis «dreceres que porten l'home a 
Déu», concretament a l '«arbre de qualitats e significats» ( R U B I O 
1997, 53-56): 

13. Vertader Senyor, dreturer, piados! Lo quart significat, Sényer, 
és com natura sensual és torbada e desendregada a donar vera signi-
ficació e la natura entel-lectual és aparellada e ordonada a donar ve
ra significació segons que-s demostra per esta figura [un cercle; al 
centre diu «térra», una A a dalt i una B a baix en oposició diametral]; 
car com hom imagena qué és alt ni que és baix, adoncs és significat 
que les coses qui son en la superficients de la figura de l'A que sien 
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altes, e les qui son en la superficients de la B que sien baixes, e com 
hom imagena que estia en la superficients de B , adoncs és significat 
que la superficients de l'A sia loch baix e la supeficients de la B sia 
loch alt. 

14. On, aquesta significació, Sényer, és significació sensual e és 
falsa significació; car si vera era, les peres e les aigües irien a amunt; 
car ais hómens qui son en la térra on és la figura de l'A és significat 
sensualment que les peres e les aigües qui son en la térra de la figu
ra de la B vagen a avall, lo qual anament seria vijares que fos feit a 
amunt, si tant era que hom estegués en la térra on és la figura de la 
B . On, beneit siats vos, sényer Déus, car per esta falsa significació 

• sensual son donades moltes falses sentencies e son esdevengudes 
moltes falses opinions; car hom jutja segons fo qui sent de si mateix 
e no segons 50 qui és sentit en altre, e per afó son, Sényer, los con-
trasts e l s treballs en t ré i s hómens. 

15. Mas com l'enteMectual natura, Sényer, és endre^ada e apare
llada a reebre vera significació, adoncs és mortificada la falsa sen
sualitat qui dona falsa significació, així com l'home savi, qui obeeix 
mes ais significats entel-lectuals que ais sensuals; car si hom image
na que la figura de l'A és loe alt a esguardament del loe on és la figu
ra de la B e la figura de la B és loe alt a esguardament del loe on és 
la figura de l'A, adoncs l i será significat que les peres ni les aigües qui 
son sobre la térra no poden anar a amunt per 90 car se mourien a 
amunt. On, beneit siats vos, sényer Déus, car per esta vera significa
ció entel-lectual son los hómens pacients e perdonables e son creents 
veritat e son plens de vertuts {OE I I , 706). 

L a vers ió 2 amplia el poder d idác t i c del tema natural j a explotat 
a la vers ió 1; en efecte, el s ímil de la caiguda dels greus no hi és des
crit com una ana log ía de les l imitacions del coneixement sensible, 
sino que funciona com un argument a favor de la superioritat del 
coneixement intel-lectual sobre el sensible. Així dones, ara la figura 
circular amb les lletres ais punts diametrals «demos t ra» aquesta 
af i rmado, en uns termes que precorren la futura Figura S de les 
primeres Arts ( R U B I O 1997, 124-149). L l u l l , a mes, desenvolupa els 
efectes m o r á i s dels dos nivells de coneixement, sensual i intel-lec
tual: el coneixement dels sentits porta els homes a «treballs», men-
tre que l'intel-lectual els condueix a l a «veritat» i , dones, a la «vir
tu t» . Apareix així una constant del sistema luMiá, que posa sempre 
en pr imer p ía la d i m e n s i ó racional de l'home ( C O L O M E R 1997, 85-
112); cal assenyalar, pero, des del punt de vista de la literatura no-
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va de R a m ó n , que la vers ió 2 associa tres elements que t a m b é s ó n 
constants en el seu peculiar ú s dels exemples fins ais temps de YAr
bre exemplifical: el punt de partida natural, el poder argumentatiu 
de les dades naturals formulades en uns termes escaients, els co-
rol-laris m o r á i s ( P R I N G - M I L L 1991, 307-318). 

L a versió 3 ens porta molt mes avall del Llibre de contemplació, 
a l capí to l 332, «Com hom adora e contempla l'excel-lent senyoria 
que nostre senyor Déus ha sobre totes c rea tu res» . Som a l c i n q u é l l i 
bre, d is t inc ió segona, que desenvolupa subtils formes de pregarla i 
on R a m ó n assaja la t écn ica de la simbologia li teral ( R U B I O 1997, 56-
62; S A L L E R A S 1989). Concretament aquest capí tol , que és un aven? 
de la futura F igura X o de la predestinado, desenvolupada a les pri
meres Arts ( R U B I O 1997, 172-178), imphca vint conceptes diferents; 
els primers deu, de la A a la L fent excepció de la [ E ] , que no apa
reix ais paráfrafs 22-24, pertanyen a la desc r ipc ió de l 'esséncia de 
Déu; dos, els de la [ E ] i la M , t e ñ e n a veure amb l'activitat de l'ho
me que tendeix a Déu; dos mes, els de la P i l a Q, remeten al m ó n 
de les relacions lógiques; els sis restants pertanyen al tema de la cai
guda dels greus (N , O, R , S, T i X ) . E l desplegament de signes 
s imból ics del capí to l 332 obliga a rebatejar aquelles lletres A i B ais 
extrems del d i á m e t r e de les dues versions anteriors del nostre 
exemple, que es troba ara inserit en un context teológic i ha adop-
tat un vocabulari l i teral particular: 

A = Senyoria de Déu L = Acabament de Déu 
B = Significació d'A M = - Memoria, enteniment, voluntat 
C = Predestinado N = Superfi'cie en qué nos habitam 
D = Significació de C 0 = Superñ'cie dejús nos 
[ E = Oració e contemplació] P = Possibilitat 
F = Poder de Déu Q = Impossibilitat 
G = Saviesa de Déu R = Lloc sobirá 
H = Voluntat de Déu S = Lloc jussá ., 
I = Dretura de Déu T = Moviment 
K = Misericordia de Déu X = Ponderositat 

22. Poderos Senyor sobre tots poders! Com predestinado sia 
qüestió tan enujosa que a penes se pusca hom partir d'ella ni pusca 
hom fugir ais treballs que dona, per milis a declarar e milis a de
mostrar la frevoltat de predestinado cové, Sényer, que encara afigu-
rem a la M altra figura per tal que milis pusca haver coneixenga de la 
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C; [un cercle; al centre diu «térra», una N a dalt i una O a baix en opo
sició diametral] on, per aqb posam e deim que aquesta figura sia la 
térra, qui está en lo mig del firmament, e posem que N sia la super
ficients en qué nos habitam, e posem que O sia la superficients de la 
térra dejús nos, e posem que P sia possibilitat e Q sia impossibilitat 
e R sia loe sobirá e S sia loe jussá e T sia moviment e X sia ponde
rositat. 

23. On, deim, Sényer, que com hom sensualment haurá fet a la 
dita figura, encontinent cové que entel-lectualment hom la meta en 

, la M. On, com la M membra e entén la N, adoncs entén P, la qual li 
significa que la X en la T se mova de la R a la S e de la N a l'O, e com 
la M membra e entén l'O e s'oblida de la N e perverteix la R en S e la 
S en R, adoncs se gira e s'enversa tota la figura en la M, e la Q s'alte-
reja en la P, e la P en la Q; on per acó la M entén que la X en la T se 
mova de l'O a la N. On, dementre que la M per esta manera ha gira
da e enversada la figura e ha convertides les unes letres en les altres, 
adoncs membra e entén si mateixa alterada e girada e sens que la tér
ra ni la N ni l'O segons veritat nos muda ni s'altereja. 

24. On, dementre que la M membra e entén en esta manera, 
adoncs la B li demostra l'A e la D li demostra la C; on, per agó la M 
entén que enaixí com ella pren una natura a entendre e a membrar 
com membra de la N d'entró al mig loe de la figura e altra natura 

i , ; pren a entendre com membra del mig loe de la térra d'entró la O, 
,,;; enaixí pren un enteniment com la B l i demostra la A ab la F , e la G, 
i e la H , e la I , e K e L , e altra natura pren a entendre com entén per la 

D la C, demostrada per la G. On, dementre que la M entén si matei
xa enaixí, adoncs apercep e coneix que jassia que ella-s mut e s'alte-
reig e-s convertesca d'un enteniment en altre, que per tot 390 la C no 
ha poder de privar de l'A la F , ni la G, ni la H, ni la I , ni la K , ni la L , 
així com l'alteració de la P, e Q, e R e S, qui no priven ni alteregen la 
X , ni la T ni la N ni l'O. (OE I I , 1088-1089). 

L a vers ió 3 recupera la ñ inc ió ana lóg ica que tenia la vers ió 1 , 
pero amb un valor heur í s t i c afegit: I'analogia a c t ú a com a vía d'ac-
cés de la intel- l igéncia humana al funcionament de la circularitat 
dels atributs de Déu, que és la noc ió fonamental de la figura A de 
totes les Arts de R a m ó n , sense l 'auxil i de la qual seria molt compli-
cat desxifrar el pa rág ra f 2 4 , copiat mes amunt ( R U B I O 1997 , 1 0 7 - 1 2 3 
i 1 7 8 - 1 8 5 ) . E l coneixement intel-lectual (M) ajudat per la geomet r í a , 
e n t é n la caiguda dels greus cap al centre de la t é r r a ( la caiguda de 
X en virtut de T ) , tant des del nostre extrem diametral (N) , com des 
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del dels a n t í p o d e s (O) , amb un simple capgirament dels conceptes 
d'a dalt i d'a baix ( R i S ) i de les condicions de possibilitat i impos
sibilitat (P i Q) . Aná logamen t , aquest mateix coneixement intel-lec
tual (M) , considerant Déu com un cercle i els seus poder ( F ) , vo
luntat ( H ) , dretura ( I ) i misericordia ( K ) com a punts diametrals 
oposats, compren que tots convergeixen en la s igni f icació de l a se
nyoria de Déu ( B d 'A): a ixó « d e m o s t r a » que la saviesa de Déu ( G ) 
coneix les coses des de tots els punts de vis ta albora, sense que 
a q ü e s t e s coses canvi in de lloc elles mateixes, tal com vol el signi
ficat de la predestinado (D de C ) . No deixa de ser curios que sigui 
en el curs d'aquest salt del coneixement intel-lectual a l'esfera del 
diví que L l u l l reporti alguns elements del referent natural del nos
tre triple exemple abans silenciats; concretament, de la t é r r a es 
d iu «qui es tá en lo mig del f i r m a m e n t » i s'esmenta el «mig loe de 
la t é r r a» . 

L a vers ió 3 ha esdevingut tan t écn ica i h e r m é t i c a que és legí t im 
posar en dubte que tingui res a veure amb el m ó n del li terari; la 
subs t i tuc ió dels vint conceptes clau que es debaten al capí to l 3 3 2 
per lletres de l'alfabet sembla una prova en aquest sentit. Cal t eñ i r 
present, pero, d'una banda, que l 'escriptura del Llibre de contempla
ció respon a una fó rmula ún ica , en q u é l 'harmonia de la prosa, 
combinada amb la repetido programada de les invocacions divi
nes, a c t ú a com embolcall embellidor de la veritat ( R U B I O 1 9 9 5 ) . De 
l'altra, cal recordar que trenta anys mes tard d'haver escrit el nostre 
text L l u l l va sostenir exp l í c i t ament a l'Arf general líltima {ROL X I V , 
3 6 3 - 3 6 5 ) que els tecnicismes ar t ís t ics , abominables des de la con
venció literaria, eren objectivament bells p e r q u é expressaven ine-
q u í v o c a m e n t la veritat ( B O N N E R & BADIA 1988 , 1 0 2 - 1 1 0 ) . L a di-
guem-ne eixutor de la vers ió 3 fa pujar tan sois alguns graus la 
complexitat conceptual de les dues anteriors, marcada per la sub-
miss ió del discurs al sistema dels trenta pa rágra f s per capí tol ; la l i 
teratura alternativa del Llibre de contemplació és tan esquerpa com 
el mateix pensament de R a m ó n , que apunta cap a l'Art a mesura 
que el llibre avanza. E l fet que successius lectors de l'obra, com j a 
he assenyalat, hagin insistit en aíl lar el nostre triple exemple indica 
que les seves tres versions, malgrat la continuitat dels discursos on 
s ó n inserides, es comporten com a fragments de literatura d idác t i 
ca. No dic que siguin fácils d'assimilar ni p o é t i c a m e n t suggerents, 
pero sí francament enginyoses i molt eficaces en la t r a n s m i s s i ó del 



164 LOLA BADIA 

missatge de l'autor. Aixó les pot fer divertides si hom comparteix els 
peculiars gustos de Ramon.^ 

3. L A DIGESTIÓ D E L S REMUGANTS: FILOSOFÍA NATURAL I TEOLOGÍA 

Les dues versions que segueixen de l'exemple de la d iges t ió dels 
remugants posen en escena bous que es retiren de la vida activa de 
les pastures per tornar a mastegar l'herba en indrets apartats, i filó-
sofs que s 'emmirallen profitosament en el comportament savi d'a-
quests a n i m á i s . L a zoología antiga i medieval descrivia amb preci-
sió la doble diges t ió dels remugants a partir del corpas a r is toté l ic 
( F R E N C H 1994 , 6-82).'' Tanmateix, una explorado —que en qualse-
vol moment es pot demostrar poc exhaustiva— dels materials enci
c lopédics i exemplars que circulaven al segle x i i i , inclosos els con-
tes d'animals d'origen oriental, m'ha conven?ut del fet que R a m ó n 
no va treure els seus bous remugadors n i de la filosofía natural n i 
de l a literatura sapiencial (vegeu t a m b é MARTÍN 1996 , 2 6 2 ) ; o se'ls 
va inventar a partir de Toperac ió de remugar, que porta impl íc i ta la 
me tá fo ra cognoscitiva, o els havia trobat pasturant en el text d'al-
gun mís t ic contemplatiu que no controlo. 

E n qualsevol cas, H A U F ( 1 9 9 0 , 2 0 - 2 5 ) , quan presenta les becero
les del moviment espiritual de la devotio moderna, nascut cent anys 
mes tard que el Félix, explica que el substantiu ruminatio i el verb 
ruminare van ser assumits com a me tá fo ra oficial de la meditado 
constant que proposaven els capdavanters d'aquella renovado de la 
vida religiosa. Trobar documentada la me tá fo ra del remugament en 
contextos espirituals del x v no costa gaire (ALEMANY ed. 1996 , 1 9 5 i 
302)^. Tampoc no costa gaire localitzar els passatges de l 'Escr iptu-

3. E l Llibre de contemplació, sense abandonar el seu rígid patró formal, en efec
te, és capa? d'abordar la narració i l'exegesi corresponent; vegeu la descripció dels 
capítols 352-357 a LLINARÉS 1971. 

4. Aristótil descriu l'estómac dels remugants a les Parts dels animáis, l l l , xiv-xvi 
(674a-676a) i a la Historia dels animáis, I I (507a-507b); sant Albert parla dels bóvids 
al De animalibus, XXII , 2,1 (1361, 1423 i 1425). 

5. Vegeu la Vita Christi de sor Isabel de Villena, per exemple: «per la gran dolor 
que portava pensant e ruminant, en lo seu cor, qué diria ni respondria», ed. Miquel 
i Planas, 1. 6498; «Si tornara en la sua cetleta e aquí, tornant a ruminar lo que en la 
missa havia sentit [...]», ed. Miquel, 1. 10135. 
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r a on apareixen bous, que van donar lloc a comentaris exegétics 
que acaben introduint la m e t á f o r a cognoscitiva del remugament: a 
Levit. X L 3 i Deut. X I V , 7 s'expressa la prohibido de menjar carn de 
bestia que remuga pero no té l'ungla partida (com és el cas dels 
bous). L a interpretado figurada recollida per sant T o m á s a la Sum-
ma theologiae esmenta la nostra me tá fo ra : «Animal enim quod ru-
minat et ungulam findit, mundum est s ignif ícat ione. Quia fissio un-
gulae significat distinctionem duorum testamentorum, vel Patris et 
F i l i i , vel duarum naturarum i n Christo, vel discretionem boni et 
mal i ; ruminatio autem significat meditationem Scripturarum et sa-
num intellectum earum» (Ln,q.l02,a.6).* Tot i que no h i ha conne-
xió immediata amb L l u l l , a l segle i x Raban Maur havia desenvolu-
pat un paraMelisme atractiu entre els a n i m á i s que no remuguen i 
els homes mundans, i els que remuguen i aquells que mediten els 
preceptes divins, en la l ínia del que recull sant Tomás . ' ' 

L'exegesi bíbl ica, dones, d'una banda, consagra la me tá fo ra cog
noscitiva de la d iges t ió dels remugants; de l'altra, segons Coromi-
nes, la llengua catalana lexicali tza des dels temps de L l u l l la m e t á 
fora en qües t ió , tant en l a variant remugar (que procedeix, amb 
metá tes i , del Uatí rumugare, derivat de ruma, 'primer e s t ó m a c de les 
bést ies remugants'), com en les ruminar i rumiar, la darrera de les 
quals j a n o m é s té el valor translatici {DECat, V E , 238-240). Potser 
n o m é s cal afegir que el poder d idác t i c del comportament de certs 
a n i m á i s té una t rad ic ió amp l í s s ima : de les faules i sóp iques , al Fi-
siologus i ais Bestiaris, ais reculls o r ien tá i s com el Calila e Dimna, a l 
Llibre de les bésties de R a m ó n , a la Disputa de l'Ase de Turmeda.^ 

6. Dante, Purg. X V I , 99 aplica aquesta recepta de la tradició a una crítica al po
der temporal del papat, el qual «ruminar puó ma non ha l'unghie fesse» (és a dir, que 
entén l'Escriptura, pero s'equivoca en la gestió política o, senzillament, que és im-
munde). 

7. De Universo, PL 111, 199-200. Raban, a mes, remet al Salm 67, on diu «Ani-
malia tua habitabunt in ea»; a partir de les Exposicions dels Salms de Cassiodor, és 
possible matisar el comportament d'aquests homes mundanals, que es corresponen 
amb els animáis que no remuguen; ens anem allunyant de Llull, pero ens acostem al 
passatge dantesc esmentat a la nota 6. 

8. No em puc estar de citar aquest aforisme medieval: «Nos aper auditu, linx vi-
su, simea gustu, vultur odoratu precellit, aranea tactu» (recollit a Werner 264, se
gons LOMBARD 1960, 96); ni de copiar aquests dos versos de Matfre Ermengaud: 
«Formitz es bona ses dubtar / per los perezos essenhar», presos d'un fragment on 
pondera el valor exemplar del comportament de moltes bésties (w. 7461-7462; Ric-
KETTS ed. 1989, 362). El Breviari d'amor de Matfre és escrit a Besiers l'any 1288. 
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De fet, 1 unic lloc on he trobat un bou que remuga amb implica-
cions fílosófiques és el Llibre de contemplació, cap. 282, 28: 

On, així com natura dona al bou que culla l'herba e puixes que la 
remug e la mastec, e agó fa natura per ?o car lo bou no hauria temps 
que mastegás com peix tota l'herba que ha mester, enaixí, Sényer, 
per art e per manera pot hom collir ab los cinc senys sensuals los 
significats que signifiquen la vostra noblea, e puixes cové que hom 
s'assol per tal que ab los cinc senys espirituals hom vos pusca con
templar {OE I I , 870). 

Aquest passatge es p o d r í a considerar com una pro tovers ió del 
nostre exemple, r e d u í d a a una formulado ana lóg ica austera, aliena 
ais embolcalls narratius que L l u l l desplega a partir del Llibre del 
gentil i del Blaquema; t a m b é es p o d r í a esgrimir com un argument a 
favor de la paternitat luMiana de l a historia de la digest ió dels re
mugants, la filosofía natural i la teología . 

L a vers ió A de l'exemple dels bous i els savis pertany al llibre ter
cer del Félix, on el protagonista dialoga amb un pastor, que, en rea-
litat, és un filósof, coneixedor dels secrets dels astres i de les seves 
influencies, que explica la seva propia historia: 

—Sényer —dix lo pastor—, en les ciutats están los filósofs per tal 
que los cinc senys corporals s'exerciten en apendre les diverses obres 
quis fan en les ciutats per la multitud de les gents; car per aquelles 
obres corporals que los hómens veen e oen, multiplica saber en áni
ma d'hom. Esdevenc-se una vegada que un filósof, com se fo estu-
diat, se n'aná deportar defora la ciutat, e viu un bou qui menjava lon-
gament en un camp de blat. Com lo bou fo sadoll, ell s'eixí del camp 
del blat, e entrá-se'n en lo desert, e jac prés d'un arbre, e remuga e 
mastegá 90 que havia coUit en lo camp del blat. Aquell filósof retorna 
a la ciutat, e per l'eximpli que hac aprés del bou, pujá-se'n en una al
ta muntanya ab tots sos Ilibres; e en aquella muntanya estec longa-
ment remembrant 90 que havia aprés, e atrobá novelles ciéncies, e 
guardava bestiar per 90 que apercebés alcunes coses per la manera 
de les bésties que guardava. Humilment anava vestit, per 90 que fos 
humil e que la ciencia no-1 mogués a vanagloria; pobrament jaía, per 
90 que molt no dormís; poc menjava e bevia, per 90 que molt visques; 
e en pur áer estava, per 90 que fos sa, e que son enteniment pusqués 
ésser subtil a dictar ¡os libres de filosofía, los quals componía per tal 
quen pusqués milis entendre los libres de teología. (OE I , 350) 

LA CAIGUDA DELS GREUS I LA DIGESTIÓ DELS REMUGANTS 167 

E l pastor-fi lósof subministra in fo rmac ió a s t r o n ó m i c a al prota
gonista: el tercer llibre del Félix tracta del cel. E l seu á m b i t de co
neixement és, dones, l a filosofía natural; per a ixó no s o r p r é n que, 
posat a aprendre del regne animal, n'obtingui un regiment de vida 
a la mida de les necessitats d'un intel-lectual que ha d'estar sa de 
ment i de eos per cultivar l a subtilesa que demanen els seus estudis: 
vestits senzills per prevenir la vanagloria. Hit dur per no dormir-hi 
massa, austeritat en el menjar i el beure per allargar la vida, aire no 
corromput per mantenir l a bona salut. ' D'altra banda, I'analogia 
entre la segona mastegada del blat per part del bou que s'ha retirat 
al desert i la reflexió del fílósof a partir dels Ilibres que, com sant Je-
roni, s'emporta a l'ermitatge impl ica «a t robar» «noves c iéncies»: 
unes c iéncies especulatives o deductives, que treballen amb l'abs
t r a c d ó i la s imbol i t zac ió dels materials naturals i són qual i f ícades 
globalment de preparado a la teología . L a vers ió A del l'exemple 
dels bous al Félix ens ensenya el mateix que les versions 1 i 2 de l'e
xemple de la caiguda dels greus al Llibre de contemplació. L l u l l no
m é s ha canviat el decorat i s'ha avingut a contar-nos una historia. 

L a vers ió B de l'exemple del remugament, per contra, és una va
riant enriquida de l'A, sense dubte construida per il-lustrar la fase 
successiva de r expe r i énc i a del coneixement: el fílósof-pastor d'A no 
ateny el terme ú l t im del saber p e r q u é es queda amb la seva «cien
cia de na tu re s» , en canvi, el t eó leg-e rmi tá de B ar r iba a la ca tegor ía 
d '«amic» de r«ama t» . L a vers ió B és l 'úl t im exemple de YArbre 
exemplifical, escrit uns sis anys mes tard que el Félix, per acabar la 
part expositiva d'una obra que reunia en un sol text una vers ió po
pular de l'Art i u n brillant assaig de literatura alternativa (BADIA 
1997a i 1997b): 

[1] Reconta's que un filósof qui era maestre en teología, havia en 
costum que, com era ujat d'estudiar, cavalcava en son palafré e ana-
va's deportar per los vergers e per los prats qui eren prés d'aquella 
ciutat. Un día s'esdevenc que ell cavalcava per un prat e anava veer 
una bella fontana qui era dejús un bell arbre qui era carregat de bells 
fruits. Dementre que ell cavalcava per lo prat, ell atrobá un bou qui 

9. Les mesures higiéniques que s'imposa el filósof es poden controlar des del do-
cumentat estudi de GIL-SOTRES 1996: págs. 125-131, peí que fa ais vestits; 279-286, 
peí que fa a quant i on s'ha de dormir; 190-195, peí que fa a la sobrietat de la dieta, 
i 111-122, peí que fa a la bona qualitat de Taire. 
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menjava de l'herba del prat e un altre bou qui jaía, lo qual remugava 
l'herba que menjada havia. E quan fo a la font e dejús l'arbre, consirá 
que la font signiñcava ciencia, qui enaixí eixia de l'enteniment en la 
voluntat, com faía l'aigua de la font en lo prat; e aprés consirá que ell 
era semblant a aquell bou qui menjava l'herba, car tots joms amava 
mes saber e nos tenia per pagat de 50 que sabia; e quan viu los fruits 
en l'arbre, ell consirá que-1 fruit se seguía en ell de 50 que sabia, pus 
que de 50 que sabia no-s tenia per pagat, e encara desirava mes sa
ber, e com negú ab ell se disputava, ell era ergullós per 50 que sabia, 
e deia a les gents vilanies e raonava moltes vegades errors contra ve
ritat e doctrina, per 90 que les gents no coneguessen que-1 seu ente
niment fos vengut per negun altre enteniment. 

[2] E dementre enaixí consirava, ell fo despagat de si mateix e dix 
que poc li valia tot quant havia aprés, pus que no se'n tenia per pagat 
ni havia collit lo fruit d'humilitat en 90 que sabia. E enaixí despagat 
partí's de la font; e quan fo prés del bou qui remugava l'herba que 
menjada havia, ell consirá que la ciencia que sabia no era ben diges
ta e que altra vegada la volia retomar, e que volia estar en un loe on 
hagués pau e que ab nuil hom no hagués contrast de 90 que sabia, e 
que de tot en tot cercas lo fruit qui de ciencia se pot haver. E adonchs 
puja en una alta muntanya on féu una cambra, e en aquella cambra 
ell estudiava e lo fruit de ciencia cercava, lo qual la voluntat amava e 
per tots los passes de sos libres on era passat son enteniment, altra 
vegada passava. E com hac passat tots los libres de filosofía, ell nos 
sentí sadoll de la ciencia, e passá ais libres de teología; e com tots los 
hac retomats, ell se sentí sadoll, e conec que teología era lo fruit de 
filosofía e fílosofia era lo seu estrument. 

[3] E adoncs puja collir lo fruit en la summa Trinitat, consirant la 
producció de les persones divines e la natura e les raons d'aquella 
prodúcelo; així com lo Pare, qui naturalment engenra lo Pili eternal-
ment e infínida, per rao de granea enaixí infínit, per rao d'eternitat 
enaixí etemal, e per rao de bonea enaixí bo, com per rao de natura 
natural. E agó mateix considera de les altres raons divines e de la 
producció del sant Esperit. E enaixí ell estant collent lo fruit longa-
ment e en la pus alta cima e de l'enteniment en la volentat, espira e 
morí, e tots los passes qui havia fets complí, e ab la summa Trinitat 
estec lo seu enteniment complit e la sua voluntat pagada. E a Déu sia 
gloria donada. Amén (OE I , 841-842). 

E l filósof d'A copia el gest d'apartar-se a remugar del seu bou; el 
teóleg de B raona a partir de les dues fases de la diges t ió dels re
mugants, representades per dos bous, que L l u l l s i túa signifícativa-
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ment en u n locus amoenus, amb una font que representa la ciencia 
i u n arbre carregat de fruits, com el mateix Arbre de ciencia ( R U B I O 
1 9 8 5 , 2 8 4 - 2 8 6 ) ; potser a ixó explica p e r q u é el bou d'A es troba en un 
camp de blat, un indret on cap pagés no deixaria pasturar un bou, 
pero que pot significar, per contrast amb el locus amoenus, les ac-
tivitats lucratives de les arts m e c á n i q u e s . A [ 1 ] la inges t ió d'herba 
del bou que pastura ensenya al teóleg l 'ús erroni que fa de la seva 
ciencia; orguU i vanagloria són els fruits del seu afany d'acumular 
in fo rmac ió i de saber-ne mes que els altres, que el porta a util i tzar 
arguments sofístics; per a ixó se sent insatisfet. Com hem vist a la 
p ro tover s ió del Llibre de contemplació, quan culi l'herba, el bou no 
té temps de remugar-la n i de mastegar-la; és a dir que, si ens servim 
dels cinc sentits exteriors, no tenim temps de cultivar els interiors, 
que porten a Déu. E l remugament del segon bou a [ 2 ] resol la insa-
tifacció descoberta a [ 1 ] i el teóleg de B repeteix el gest del filósof 
d'A. L a diferencia neix de la voluntat del teóleg, que llegeix la signi
ficació de la font del locus amoenus: l 'aigua brolla en el prat com la 
ciencia «de l'enteniment en la vo lun ta t» . D 'aquí que, desp rés de re-
passar la filosofía natural, es concentri en la ciencia de Déu i , gra
des a la nova actitud de reflexió que ha adquirit, entri en l'esfera 
mes alta del coneixement, un cop ha deixat ben assentat que la 
«ciencia de na tu res» no és mes que un instrument de la teología . 
L 'exper iéncia fínal de [ 3 ] , inaccessible ais fílósofs naturals, és des
crita com un exercici de c o m p r e n s i ó intel-lectual de la Trinitat ; el 
marc ar t í s t ic d'aquesta c o m p r e n s i ó es revela en l'assoliment de les 
«raons» de la «producc ió de les tres pe r sones» , que s ó n els pr inci
pis absoluts de bonesa, grandesa i eternitat. Com en l a vers ió C de 
l'exemple de la caiguda dels greus, el «descobr imen t» intel-lectual 
de la figura A de l'Art, acompanyat de la plenitud de la voluntat, 
se'ns presenta com l 'úl t im grau del coneixement. 

Arr ibá is en aquest punt n o m é s cal afegir una observado sobre la 
distancia que separa la duresa del recurs a la n o t a c i ó literal de la 
versió 3 a l Llibre de contemplació, de l'amenitat poé t i ca del tercer 
pa rág ra f de la vers ió B a YArbre de ciencia. Quan va redactar aques
ta darrera obra ( 1 2 9 5 - 1 2 9 6 ) , R a m ó n havia renunciat a l a n o t a c i ó l i 
teral fins i tot en els textos mes estrictament filosófics i científ ics. '° 

10. Després de l'operació de simplifació de l'Art que va emprendre al retorn de la 
primera estada a París, ais anys 1289-1290; vegeu BONNER & BADIA (1988, 81-83). 
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Per t eñ i r lectors que no passessin com gat sobre brases pels seus 
textos, va haver de fer aquesta i altres concessions ais gustos litera-
ris i a les tradicions d idác t iques , com ara la del happy end d'aquest 
darrer exemple, on l a mort del teóleg en plena felicitat mental és a l 
bora un lloc c o m ú conclusiu i l 'evocació d'una experiencia unit iva 
de ca r ác t e r mís t ic . V a l a dir que, posats a fer concessions ais gustos 
dels altres, R a m ó n se'n sortia prou bé; d'altra banda n'era plena-
ment conscient, s i mes no peí que fa YArbre exemplifical, que, se
gons que se'ns d iu al próleg , proporciona «sola? e amistat de les 
gents» ( 0 £ I , 7 9 9 ) . " 

L O L A BADIA 
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